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‘ Ho yBaru nokynuiB!

[ns niaTBepoXeHHs1 NpaBa Ha rapaHTiHe obcnyroByBaHHA npocuMo Bac 30epirat ToBapHUN Yek
pa3oM 3 rapaHTinHUM TasloHOM, SIKMW MOBMHEH BYTM MOBHICTIO 3anNOBHEHUN i3 0O0OB’A3KOBO BKa3aHOM
AaTol npogaxy, nignucom i wrtamnoMm marasvHy. He BMKOHaHHA uWiei Bumorn nos6asnsie Bac
npaBa Ha rapaHTinHe o6CnyroByBaHHS.

Mpwn nokynui BuMMmaramTe npoBecTn Yy Balin nNpucyTHOCTI nepeBipky poboTM BUTSKKM | namn
OCBITIIEHHS.

LLlaHoBHMIK noKyneub!
Mwu BasiuHi Bam 3a Te, wo Bu obpanu npoaykuito Toprosoi mapku «ELEYUS». Mu goknanu ycix
3ycunb, Wwob Bu 6ynun 3agoBoneHi Hawmm Bupodom.

1. SATAJllbHI BKA3IBKU

1.1 lNepen BCTaAHOBMEHHAM BUTSXKKW Ta 1i eKkcnnyaTauieto HeobXxigHO yBaXXHO O3HAMOMWUTUCS 3
HaWMMK pekomeHgauisMn, A0TPUMaHHS SKMx 3abesneuntb HagiiHy poboTy npuctpoto. He Buknapante
OaHy IHCTPYKLit0, OCKifIbKM 3rojoM BOHa MOXe AaTu BigNOoBIA4I HA NUTaHHS, WO BUHUKHYTb.

NMEPEN MOYATKOM EKCHHY/-}TALI,I'I' (BKITKOMEHHSAM), NPUNAL NOBWHEH
3HAXOOUTUCA NPU KIMHATHIU TEMINEPATYPI HE MEHLUE ABOX rOAUH.

1.2 Butskka npusHadeHa Ons BigBoAy 3abpyaHeHoro nosiTpsi 3 MPOCTOpY Hagd npunagom Ans
NPUroTyBaHHS PKi, BAKOPUCTOBYETLCS BUKITHOYHO B AOMALUHLOMY roCrnoapcTsi i BignoBiaae BuMoram
OCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BUPOBY B LINIAX, WO BIAPIBHAIOTLCA BIO NMOBYTOBUX,

HEOQOMYCTUME! NMPU BUKOPUCTAHHI BUTAXKU OANA IHWUX UINEWU
BUHMUKAE PU3NK OTPUMAHHA TPABM | NOLWKOMKEHHA MAMHA, A HA BUPIE HE BY[E
PO3MNOBCHOOXXEHA T'APAHTIA!

1.3 BMKOpUCTaHHSA BUTSXKKM 3MEHLUYE BMICT B NOBITPI LWKIASIMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOIMO 3ropsHHS
NPUPOLHOro rasdy, YacTKOBO 3MEHLUYE HEMPUEMHI 3anaxu, WO YTBOPKKTLCA MPU NPUroTyBaHHI 1Xi,
3HMXY€E 3abpyAHEHHS CTiH, cTeni i MebniB XXMPOBMMW YaCTUHKaAMMU i KiNTSBOIO.

1.4 Bwupib aBNAETbCA MNOBITPOOYNUCHMM MNPUCTPOEM BUTSHKHOMO TuNy 3  AiaMeTpanbHUM
BEHTUNATOPOM (TYpOiHOKD), YKOMMIEKTOBAHUI XXNPOYNOBIOKYNM arntoMiHiEBUM (B KOMMIEKTi) Ta Mae
Onuito JOYKOMMSIEKTYBAHHS 3anaxonorfivHanbHUM BYTifIbHAM ifibTPOM. BUroToBASETLCA LUMPUHOKD
abo 600mMm 3 nUCTOBOI BYrMeLUEeBOi CTani 3 OEKOPATUBHO — 3aXWCHUM MOKPUTTAM MOPOLUKOBUMMU
dapbamu.

1.5 B 3aneXHOCTi Bif CXeMM YCTaHOBKW Ha NIIUTOK BUTSHKKA MOXE npawutoBaTh B ABOX BapiaHTax:

- B peXumi BigBoAy NOBITPA B CTauioOHapHy BeHTUNAUINHY LaxTy (AMmoxia) KyxHi 3
BUKOPUCTaAHHAM roppoBaHmnx antomiHieBux abo nnactukosux nositposoais @100mm (puc.1);

- B peXUMi peuupKynsauil (3aMKHyTa Kpyrosa LIMPKYNAUia NoBIiTPSA Ha KyXHi), KONW BUTSXKKA He
NiAKNIYaETLCA 40 ANMOXO0AY, a NOBITPA NPOraHAETLCA Yepes XKNPOYISTOBIIOKYMIA antoMIHIEBUIA

(B KOMNNeKTi) Ta 3anaxonornMHanbHU BYriNbHUA (KYNMYETBCA OKpeMOo) (inbTpu i NoBEPTaAETLCS
Ha3apg B KyxHto (puc.2).

1.6 YBara! He nounHamte MOHTaX BUTSKKM, OOKM Bu He nigknwoumnu 11 o enekTpomepexi i
BMEBHUMNUCH B 1l TEXHIYHIN, NepeBipmnBLUN BCi 1T PYHKLT.

1.7 PekomeHOyemMo BCi pobBOTM NO MOHTaXy, NIAKMOYEHHIO i peMOHTY Balloi BUTSXKKM OO0BIpATH
TinbkK KBanidikoBaHMM cnewjianictamu, Lo NPogeCinHO 3aNMatoTbCs BUKOHAHHAM Taknx pobiT.

1.8 BupobHuK He Hece BignosiganbHOCTI 3a Byab-AKi NOWKOMKEHHST Ta NOSIOMKU, WO MOB’A3aHi 3
HenpaBWUITbHOKD YCTAHOBKOIO, eKCryaTauieto Ta PEMOHTOM BUTSKKM.

1.9 BnpobHuk 3anuwae 3a coboto npaBo moaudikauii BUpoby 3 MEeTO NOKpaLLEHHSI MOro SKOCTI Ta
TEXHIYHUX napameTpiB.

1.10 TexHiyHi XapaKTepPUCTUKM BUTSXKKN BKa3aHi B AaHiN IHCTPYKLUIT Ta Ha eTUKeTL, 3aKpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHi KOPNyCy (4OCTYN A0 HEl BiAKPMBAETLCA NPW 3HATTI pinbTpa).

1.11 YBara! Butsxkka MOHTYETbLCA Ha CTiHi Hap enekTponnuMtamMm Ha BuUcoTi 650-750mm, a
Haa ra3oBUMU nnutTamm Ha BucoTi 750-850mm Big pob6oyoi noBepxHi nnutu (puc.1).



2. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKW

HAMPYTA, B 220-230
UACTOTA, U 50
KINbKICTb PEXKVIMIB POBOTY 4
HOMIHATTbHA ENEKTPOOBUIYHA 220
CMNOXMBHA TAMM 1x6 (LED)
NOTY)KHICTb, BT OCBITNEHHS
MPOMYKTUBHICTb TYPEIHV, M4/TOf 1200
FABAPUTHI WPVHA 596
PO3MIPUBUTSDKKY, | TIIVIBAHA 335
MM BVICOTA (min - max) 862-1007
MPVENHYBAMNBHU PO3MIP MOBITPOBOY @ 120 / @150
BEHTUNSILIIT, MM
MACA, KI 11,6
PIBEHb LIYMY (OB) 66.9
KNAC 3AXVCTY |

PEXXM POBOTWU

S1 (gosroTpusanuin)

ENEKTPOLUHYP BUTAXKN APMOBAHWW I3 3A3EMJIEHHAM

3. KOMIMJEKT MNOCTAYAHHA

B KOMMJNEKT
NOCTAYAHHA
BXOOUTb

BUTAXKA BEHTUNALIMHA

KYXOHHA 1.
KOMVIHOK B 3E0P] 10T,
MNACTMACOBWI NMEPEXIAHVK

1 WT.
MATPYBKA (3 @150 Ha @120)
LYPYM YHIBEPCANBHA .
MTT 4,5X40 :
TFOBEND PO3MNIPHN B8X40 6 LT,
LIYPYM KT 2,99 5 20T,
KEPIBHIL[TBO 3 EKCTNYATALI 1EK3.

4. BUMOI'U BE3IMNEKU

YWEOOXEHbD.

3ABOPOHAETLCA BMUKATU BUTSXKY IO
ENEKTPOMEPEXI ENEKTPOMJIUTU. OBEPIFAUTE
ENEKTPOLUHYP BIA MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX

4.1 Tlpn MoHTaxi, ekcnnyatauii Ta npoBeAeHHi TexHIYHOro o6CnyroByBaHHS KaTeropuyHo

3abopOoHsETLCS:

e BK/OYATU BUTSKKY B EMIEKTPOMEPEXY 3 HaNpyrow i 4acToToto, WO He BianoBigae BkazaHUM

B po3aini 2;

e BWKOPMCTOBYBATU NTaMMnu OCBITNEHHS NOTYXHicTio Ginbwe 6 BT (LED);

e POBOAUTU TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHS, 3aMiHy namn, 3HiMaTn inbTpU, YACTUTU BUTSKKY, HE
BUNHABLLM NONepeaHbO BUMKY LUHYpa 3 PO3ETKU eneKkTpomMepexi;




e eKcnnyaTtauid BUTSXKKA 3 BiAKPUTUM [XXeperom BOTHK0, BiAKPUTUMU ra3oBMMWU NanbHUKaMM
abo HarpiBHUMK enemeHTamun. HarpiBHi enemMeHTM NOBMHHI OyTWM 3aBXAW 3aKpuTi
nocynoto;

e [PUroTyBaHHS IXi 3 3aCTOCYBaHHAM CMUPTHUX HAMoIB;

e 3anuwatu ppuTiopHULi 6e3 Harnsay;

e eKkcnnyarauis BUTSXKN i3 3HATUMU (pinbTpamu;

e MigKMYaTU BUTSDKKY 4O eneKTpoMepexi nnnt, obpisaT NpyM MOHTaXi BUIKY €NeKTPOLUHypa.

YBArA! BUKOPUCTOBYBATWU T[A30BY (ENEKTPO) MNUTY NPU BUMKEHHIA

BUTAXLUI KATETOPUYHO 3ABOPOHAETHLCA!

4.2 [ONA YHUKHEHHS YpaXXeHHs eNneKTPOCTPYMOM BUTSDKKA MOBWHHA BKIIOMATUCA B MNpauorody
PO3eTKy.

4.3 Butskka noBuHHa OyTW nig’egHaHa A0 OKPeMOl BEHTUNAUINMHOT waxTu. Heponyctumum €
Nig’€qHaHHS IHWKX MPUCTPOIB 4O LIET X LWaXTW.

4.4 Tpn KOPUCTYBaHHI BUTSKKOK OOHOYACHO 3 iHWMMK ObBirpiBanbHUMM NPUCTPOAMU (ra3osi,
MacnsHi, nevi i T. N.) OKPiM €eneKTPUYHUX, HeoOXiAHO 3abe3nevynuTu NPUMILlLEHHA, B SAKOMY
BCTaHOBJIEHa BUTSXKA, [OAATKOBUM TMPUTOKOM CBiXKOro noBiTpsa (Hanpuknag BigkpuTu
KBaTUPKY).

4.5 Tpn MOHTaxi BUTSXKKM Ha HeobXxigHin HacTaBHii Bucoti H Hag nnutowo (puc.1) ona sigsoay
NOBITPs1 B AMMOXig BuKopucToByBaTtu nosiTposig @100MM. MeHwunin giameTp CTBOPUTH AOAATKOBUW
onip NoBITPHO, WO Npu3Bene Ao 36inblUeHHs WyMmy i Bibpauii, a Takox 40 neperpisy ABUryHa.

4.6 3abesnedynTe cBoe4acHe OYULLIEHHA BaraTtopas3oBuX antoMIHIEBMX XUPOYNOBOKYMX PINbTPIB,
iHaKWwe 3HU3NTbCA edEKTUBHICTE POBOTU BUTSXKKM | BUHUKHE 3arpo3a MOXeXi Yepe3 HaKOMUYEHHS B
QiNbTPI XMpy i nuny.

4.7 Tpu 3alMMaHHI He MOXHa BKIOYATU BUTSXKKY AN 3MEHLUEHHS 3aauMIIEHHA O MOBHOI
nokanisauii BOrHto.

4.8 Y BMnNaaKy 3aMaHHs Mig BUTSKKOK 3aKpUATE MONYM’st LYNKOK TKAHWHOM, BiAKMOYiTb BUTSIKKY
Bij enekTpomepexi, He BUKOPUCTOBYWTE BOLY AN raciHHA nonyMm's B MiCUAX 3HaXOMKEHHS
enekTponpunagis.

4.9 OGepiranTe WHYP NIAKNIOYEHHA 0 efleKTPOMepPeXi Bif MeXaHIYHMX Ta TEPMIYHUX YLIKOOKEHD.

5. ONMUC BUTAXKN
5.1 Butskka BeHTMNAUiMHA KyxoHHa «PRIMA 1200 LED» € noOBITPOOYUCHMM MNPUCTPOEM
BUTSHKHOIO TUMY 3 AiameTparnibHUM BEHTUNATOpoM (TypOiHOK) i YKOMMMEKTOBaAHA XXUPOYIOBNHOYMM
antoMiHieBUM inbTpoM. Bupid BUroToBnsiETbCA B OO4HOMOTOPHOMY BWMKOHAHHI WMpuHOKO 600MMm 3
NNCTOBOIBYINELEBOI CTasi 3 4eKOPATUBHO — 3aXUCHUM NOKPUTTAM NopoLukoBummn bapbamu.
5.2 Butsaxka BiAHOCUTLCS A0 TUMY «MNOXUAi» 3 AeKOPaTUBHUM KOMUHKOM, LLO 3aKpuBaE NOBITPOBIg
BEHTUNAUIT. BUTSHKKA MOHTYETBCA B KyXHi Ha CTiHi Hag NNAUTOK. BUTSXKA MOHTYETHCA B KYXHi Ha CTiHi
Hag, NAanToLo.

5.3 B 3anexHocCTi Big cXeMu yCTaHOBKM BUTSXKa
npautoe B ABOX BapiaHTax (amBuchb n.1.5):

e B pexumi BiABOAOY MNOBITPS B ANMOXig, KyXHi
(puc.1);

e B peXuMmi peumpkynsauii (puc.2)
(3aMKHYTUWI KpyroBuin obir NOBITPS B KyXHi).
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BiactaHb H:
Aana enekrtponnut 65 — 75cmans razosux
nnuTt 75 — 85¢cm

Puc.1 Puc.2



«HeobOxigHO BpaxoByBaTW, WO MNPU BBIMKHYTIN BUTSXLUiI B 3aKpUTOMY MPUMILLEHHI
aBTOMATUYHO 3HUXYETbCA TUCK, AKMW HEOOXiAHO BMPIBHIOBATU 3a paxyHOK MPUTOKY CBIXOro
noBiTpA. LIboro MoOXHa AOCArHyTM LWNAXOM BIiAKPUTTA ABepen, BIiKOH abo obnagHaHHAM
cneuianbHOI NPUNNMBHOI BeHTUNALIT.»
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1— KPOHLUTENH KOMUHKA

2— nepexigHuK natpybka nosiTposoay (3 @150 Ha B120) 5

3— enekTpouwHyp ( Knac 3axucty - 1) ,/

4— KOMWUHOK 30BHIiLLHIN

5— KOMWHOK BHYTPILLHI

6 — KOPMYyC BUTSXKK

7— PIiNbTP antoMiHIEBUIN XXMPOYNOBITHOKYNNA

8— namnu ocBiTneHHa (LED)

9 — nepemMumKay pexmnmis poboTn BUTSKKN

10— naHenb nuuesa

Punc.3

6. IHCTPYKLIA MO MOHTAXY BUTAXKU

6.1 O6epiTb pexunm poboTn i Mmicue ANa BCTAHOBEHHS BUTSXKKM.

6.2 BUAMiTb BUTSXKKY 3 NakyBanbHOI KOPOOKM.

6.3 NepesBipTe poboTYy BUTSXKKK, NIAKMOYITE 4O eneKkTpoMepexi i nepesipTe BCi 1T PyHKU,I.

6.4 lNMpoBeaiTe PO3MITKY KpIiNUbHUX OTBOPIB KOPMNYCY Ha CTiHi KyxHi. [1ns uboro BUrotosTe
naneposui WabsioH 3 koopAnHaTaMu 4-x OTBOPIB Ha

@120

- >

3aaHin cTiHui kopnyca (Touku A, B, C, D auB cxema |

MOHTaXy); Npuknagite WabnoH 4O CTiHM Ha HeoObXigHIN @
BMUCOTI, LLIO BKa3aHa BuLLe, | BUPIBHANTE MOro No pPiBHIO

(puc.4). I

6.5 HamitbTe i npocsepanite B 7. A, B, C, D 4
oTBOpu cBepanom @7mMm rnmbmnHoro 40mm.

6.6 BcraHoBiTb fgwobeni B npocBepaneHi oTBopu i
BKpyTiTb B T. A, B, 2 wypyna MNTIr 4,5x40, Tak, wob
Bi4Aanb MK CTIHOM | FOSIOBKOIO LWWypyna ckragana Smm.

6.7 lloBicbTe KOpMNyC BUTSXKN Ha LLypynax B ONOPHUX

Toukax A, B.

6.8 Npn HeobXigHOCTI yCTaHOBITb Ha NaTpybKy
BUTSDXKKW nepexigHuk nosiTposody (G 100 Ha G150) i
3MOHTYWTE NOBITPOBIL,.

6.9. Bkpytitb B T. C, D 2 wypyna MTIr 4,5x40

3cepenviHn BUTSKKN.

6.10 YcTaHOBITb TENecKoniYHUM KOMWHOK Ha KOpMyci
BUTSDKKWU. TMigHIMITE BEPXHIO NaHenb KOMUHKA 3 NIaHKOo
nig crento, wWob BiH 3akpuBaB MNOBITPOBIA BEHTUNALIT, i
pO3MiTbTE MO Nasam nnaHku 2 oTBopunia KpinneHHs (T. E, F) (puc.4).

6.11 MNpoceepanite 2 oTBopu @7, BCTaBTe B HUX AtoGeni i 3akpiniTe nnaHky wypynamu MTI 4,5x40
00 CTiHW.




6.12 Axwo BuTsSHKKa Byae npautoBatn B pexnmi BigBoay noBiTpsa B AMMOXi4, 3MOHTYWUTE NOBITPOBIg
obpaHoro giameTpy 3rigHO iIHCTPYKLUIiil, 3a6e3neyumBLIN NOr0 repMEeTUYHICTb.

6.13 Axkwo Butakka Oyge npautoBaTM B pPEXMMI peuupkynsuii, TO NOBITPOBIA He MOTPIGHMN.
HeobxigHo BCTaHOBMTM Ha  T-nogibHOMy  LWITUMPI  KpUWKM  TypOOBEHTUNATOpPA  BYriflbHUN
3anaxonornuHanbHUi inNbTP (KYNyeTbCA OKpemo).

6.14 YcTaHOoBITb 30BHILLHIO NaHerb KOMUHKA B Nasu Ha KOPMyCi BUTSXKKW, @ BHYTPILLHIO — NIgHIMITb
Bropy 40 CyMilleHHSA OTBOPIB KPIMfEHHs 3 NNaHKow i 3’eaHanTe ix 3 6okiB 2-ma wypynamu MKI 2,9x9,5
(pnc.4).

6.15 llepeBipTe HaINHICTL KPINSIEHHA BUTSXKKKW, NIABEAITH | NIKIOYITL Yepe3 po3eTKy LWHYp Ao
enekTpomepexi. 3 MeTo [O04aTKOBOro 3axuCTy Bif nepenagiB Hanpyrm B Mepexi pekomMeHayeMo
NigKMYaTN BUTSHKKY Yepes 0AaTKOBMI aBTOMaTUYHNA BUMUKAY 6A.
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/. IHCTPYKLISA MO KOPUCTYBAHHIO BUTAXKKOIO

o= IHppaEpPEOHWA
L OaTHHK

7.1 ButAxKa 3 CEHCOpPHMM BUMUKaAYeM Mae 4 LWBMAOKOCTI BeHTUNAuil. B

BUCOKUWN pPiBEHb BEHTUNSALIT.

7.1.1 Ha pekopaTuBHOMY CKIy Bawoi BUTAXKM 3HAXoOUTbCA CEHCOPHUM
nepemuKkayd pexmnmis poboTu =2
ABUryHa i namn ocBiTneHHs (puc.5):

3anexHoCTi Bif BENMUYNHN
BMMNApIiB Mpu MpUroTyBaHHi Ki Bn MoxeTe obpatm HU3bKuI, cepedHin abo |§_1

]
——3
@ - BKINMKOYEHHA BUTAXKU ﬁr - BKITKOYEHHSA / BUKITHIOYEHHA CBITNa
. . <=
= |- s6inbwenns wenpkocti| () - indbpauepHoOBMIn AATIUK — 4
= | - BMEHLLEHHS LWBUAKOCTI - AUCnnen 3 roauHHUKOM =| g




7.1.2 MNpw nig’egHaHHi BUTSXKN 00 Mepexi 220B BKIOYAETLCA PEXMUM OYiKyBaHHS.

7.1.3 3 gonomoror nepemmnkada, 4JOTOPKOM A0 Bi4MNOBIAHOT KHOMKN-CUMBOY, B MoxeTe Bko4aTn
LWBMAKOCTI ABUIyHa, Namn OCBITIIEHHS, aKTUBI3yBaTN (PYHKLiO KTanmep>> BUTSXKU. ducnnen (3)
Bigob6parkae Homep BMOpaHOT LWBMAKOCTI, abo roanHy.

7.1.4 [Ansa BKNIOYEHHSA BUTSXKKN OOTOPKHITLCA A0 KHOMOK 2, 4 abo 5. [1ns BUKITHOYEHHS BUTSIKKU
OOTOPKHITECA A0 KHOMKM 2. BuTtskka Oyge npauroBaTth Ha Tin WBNAKOCTI (BigobpaxkaeTbca Ha gucnnel),

sika 6yna 40 BUMMKAHHSA.

7.1.5 Ans 36inblUEeHHS LWBUAKOCTI AOTOPKHITLCA 4O KHOMKK 4. [1ns 3MEHLLEHHS LLUBUAKOCTI AOTOPKHITLCS

[0 KHOMKM 5.

7.1.6 [Ina BMUKAHHSA Y1 BUMUKAHHS CBITNa AOTOPKHITLCA 40 KHOMKKM 1.

7.1.7 [Ina aktnBauii Tanmepa HeOOXiAHO NPU BKNHOYEHIN BUTSDKLUI JOTOPKHYTUCA OQHOYACHO 40 KHOMOK 4
Ta 5. Ha npoTt4asi 10cek Ha gucnnei BigobpaxaTnmeTbCsa Yac Tanmepa, sikum dyge énumatn.

7.1.8 [1nsa 3amiHm yacy poboTn Tarimepa OTOPKHITECS A0 KHOMNKK 4 (36inbLueHHs ) abo 5

(3MeHLLUEHHSA Yacy) Ha NpoTA3i Yacy bnumaHHa aucnned. Yac tanmepa 3amiHeTbCs Big 15 0o 90xs.

Uepes 10 cekyHA Ha gucnnel 3'aBUTbCS HOMEpP BCTAHOBMEHO! WBUAKOCTI. [N BUMUKAHHA TanMepa 3MiHiTb
LWBMAKICTb, 200 BUMKHITb BUTSXKKY.

7.1.9 B pexumi odikyBaHHS gucnnen Bigobpaxae vyac. [Jnsa BCTaHOBMEHHS Yacy HeobxigHO ogHOYacHO
OOTOPKHYTUCS 0 KHOMOK 4 Ta 5 B pexnmi odikyBaHHSA. [1ns 3MiHM XBUITMH goTopkanTecd, abo TpumanTte
naneub 6ing kKHonku 4, roanH — 5 BignosigHo.

7.2 YnpaBniHHSA BUTSKKOKO 3 AONOMOror AUcTaHuinHoro nynbTa (puc.6).
7.2.1 [Ana BKNOYEHHSA BUTSXKKM HAaTUCKanTe Ha KHonku 1, 4 abo 5. [1na Bukntove-

HHSA BUTSHKKN HATUCKaWUTe Ha KHOMKY 1. 1 (I) @
7.2.2 Ans 36inblueHHs, abo 3MEHLLEHHS LWIBUAKOCTI pob0OTM HaTUCKanTe Ha
KHOMKY 5 abo 4 BignoBigHo. %
7.2.3 [InA BKITHOYEHHA YN BUKITIOYEHHS CBIiTNa HaTUCKanUTe Ha KHOMKY2.

7.2.4 Ana akTuBauii Tamepa HaTUCHITb KHOMKY 6 Npu BKITOYEHIN BATSXKUI. [ns 5 g
3MiHM Yacy TanMepa HaTUCHITb KHOMKY 4 (3MeHLeHHS), abo 5 (36inbLueHHs Yacy)

Ha NpoTA3i Yacy bnnmaHHsa gucnnes. Yepes 10 cekyHn Ha gucnnel 3’aBUTbCs @
HOMep BCTAHOBJIIEHOI LLBUAKOCTI. -
7.2.5 [Ins BUMUKaHHS Tarimepa MOXHa HaTUCHYTU Ha OAHY 3 kHonok 4, 5 abo 6. R
7.2.6 Y BUTSKKaxX e 3agissHUM aBTOMaTUYHUIA PEXUM, O NOro BKIHOYEHHS
HaTUCHITL Ha kHonky 3. Ha ancnnei 3’asutbcs cumson 00. Butaxka BKNIOUYNTBLCS
npu nosieinapu. B pexxumiasTomMaTtukn i . TiNbK1 KHoMkKa 2.

7.2.7 Ansa Buxoay 3 aBTOMaTUYHOIO PEXUMY NOBTOPHO HATUCHITb HA KHOMKY 3.
7.3 Nepea no4aTkOM NPUroTyBaHHA iXi YBIMKHITb BUTSXXKY B HEODXigHOMY Puc.6

pexumi poboTu. ’
PekomMeHAOYETLCA NPOJOBXUTU POOOTY BUTAXKKU Ha 3-5 XBMIUH NicnA 3akiHYeHHA NPUroTtyBaHHSA iXi,
TakKMM YMHOM MOBITPA Ha KyXHi OyAe ouMLleHe Bif 3anuliKiB BUNapoByBaHb i 3anaxiB.

)

8. IHCTPYKUIA NO aorndany 3A BUTAXKOIO
& VA NEPEQ OYMLLEHHAM BUTAXKW BIOKNIOYITH 1i BIO ENIEKTPOMEPEXI.

8.1 [Ans 30BHIHBOI OYMUCTKM BUTSXKOK 3 HEPIKaBilo4vOi CTasli BUKOPUCTOBYMTE cneuianbHi 3acobu,
OOTPUMYHOUMCH BiANOBIAHUX IHCTPYKLIN.

8.2 Hikonun He BUKOPUCTOBYMNTE ON51 OYMLLEHHS BUTSKKM abpasnsHi Mutodi 3acobu, rpybi rybkmn abo
4YUCTALLI 3acobu, WO MICTATb coay, KUCROTY, xnopuam abo poO3YNHHUKN.

8.3 lMpn Munui yHMkanTe nonagaHHs BOMOMM Ha CTPyMOBeAydi YaCTUHWU BUTSKKW, i ocobnueo B
€NeKTPOHHWI BY30I51 KEPYBaHHS; MICNA MUTTS NPOTPITb MOBEPXHI M’IKOK0 CEPBETKOHO.

8.4 [1na YnCTKM CKNSIHMX NOBEPXOHb NpuAaTHI 3BMYanHi 3acobu Ans o4nLEHHS cKna.

:’i\. VBATA Mpu 3aKpUTTi BHYTPILLHLOrO CKNa yHUKanuTe piskoro yaapy. Y BunagKy piskoro
yAapy Ae¢opMyeTLCA KOPNyC Ta YWKOMKYOTbLCA namnu!

8.5 AntomiHieBni (binbTp, yTPUMYOUYM Macno i Nun 3 NoBITpA, 3abmBaeTbCs | KOro Cnig MUTK Nicns



BiMOYyBaHHSA B rapsayinn Boai 3 e(pekTMBHMM Mutoumm 3acobom 1 pa3s Ha 1,5 — 2 micsaui B 3aneXHOCTI
BiJ ekcnnyaTauil BUTSKKN.

3MiHa Konbopy inbLTPY Nicns MATTA He BNJIMBAE Ha AAKICTb MOro po6oTw.

8.6 [AnA 3HATTS antomiHieBOro inbTpy (PUC.7) Cnifi HATUCHYTU Ha MPYXWUHHY 3aCyBKY i, MOTATHYBLUU
Ha cebe i BHM3, 3HATK QINbTP 3 NaHeni. BctaHOBNEHHA (iNbTPY BUKOHYETLCS B 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

He BcTaHoBnOUTE hiNnbTP NiCNA MUTTA 40 NOro NOBHOIO
BUCUXaHHS.

Pue 7

8.7 ByrinbHi QinbTpn (KynyrTbCA OKPEMO), L0 BUKOPUCTOBYIOTLCS NPU PEXUMI peuupKynsauil cnig
3aMiHATU KOXHIi 3 — 6 micsaLiB B 3aneXHOCTi Big ekcnnyaTauil BUTSXXKN. PinbTpyn BCTAHOBSIIOTLCA Ha
T-nogiGbHOMY LITUPI KPULLKN TYpOOBEHTUASATOPA LWISAXOM OCbOBOrO MiATUCKY i NOBOPOTY MO 4aCOBIN
CTpinui.

Wo6 3amiHuTM ByrinbHUA  QinbTp  NOTPIGHO
BMKOHATWU HACTYMHi KPOKW:

e 3HiMiTb antomiHieBumn inbTp.

e - BcTaHOBITE BYrifbHUA QINLTP Ha
doikcaTop 40 ynopy 3 ABOX CTOPIH.

e (2) - NpoBepHiTb BYrinbHWI INLTP B Oyab-
AKomy HanpsMky Ha KyT 90 rpagycis,
3abe3neumBLIN dikcauito.

e BcTtaHoBITb antomiHieBUn inbTP.

8.8. Ha Butaxui BcTaHoBneHo LED namny
niacBiTkn pobo4oi 3oHM nnuTu. MNepen noyaTkoM 3amiHW flaMmnu OCBITIIEHHA HEeoOXigHO BiOKMYNTU
BUTSDKKY Bi €neKkTpoMepexi, 4aTh MOXIUBICTb OXOMNOHYTW. [nsa 3amMiHM namnuM HeobXigHO 3HATK
QinbTpY, Big'egHaTV KOHEKTOP, Ha4aBUTU Ha namny 3 NiBOI CTOPOHU | BUKMHATK 1T (puc.8). 3amicTb Hei
HeobXig4HO BCTAHOBUTW HOBY 3 TUMMW XX XapakTepUCTUKaMM i BCTAHOBUTU QDINbTPW.

Puc. 8



9. TAPAHTII BUPOBHUKA
9.1 BnpobHUK rapaHTye HopMaribHy poboTy BUTSXKKM npoTArom 60 micauiB 3 oHA npofaxy Yepes
po3apibHY TOProBy Mepexy, Npu YMOBiI AOTPUMAHHA CNOXUBAYEM NPaBUIT TPAHCMOPTYBAHHS,
30epiraHHs, MOHTaXy Ta ekcnsyaTtauii.

9.2 lNpw BIACYTHOCTI NO3HA4YKN NPO AaTy NpoAaxy, rapaHTiHUA TEPMiH OBYMCMIOETLCA 3 MOMEHTY
BUrOTOBJIEHHS.

9.3 Y Bunagky nosisu nopyweHb npu poboTi BUTSXKKM 3 BUHU BUPOOHMKA NPOTArOM rapaHTiNHOro
TEPMiHY, CNOXmMBad Mae rnpaBoO rapaHTINHOIO PEMOHTY B CEPBICHUX LIEHTpax, agpecu SKMx BKasaHi B
rapaHTiInHOMY TanoHi Ha canTi BUpobHMKa.

9.4 NapaHTia He NOLMPIOETBHCA Ha NaMny OCBITNEHHS, alntOMIHIEBI INbTPWU, BYTiNbHI PINbTPW.

9.5 TepmiH cnyx6u BuTsxkn 10 pokis.

APECA BUPOBHUKA:
TOB «MOAYJIb ITM», YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. MNoainbcbka, 46
iHaekc: 46400
T/ (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com


http://www.eleyus.com/

Dear customer!

Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you were
satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which will
provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the questions which
may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD AT THE
ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking appliance,
and intended for domestic use and the household environment only and meets the requirements of State
Standard of Ukraine AICTY IEC 60335-2-31:2015.

USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK OF
INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR HOOD
WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete combustion of
natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents pollution of walls, ceiling,
and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine), completed
with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a carbon odor filter.
It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective coating of powder paints - 520
mm and 700 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or @120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor hood is not
connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included) and smothering
carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network and
checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood should be
carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by incorrect
installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the label
attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 500-750mm
above the electric cooker and at the distance 650-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220-230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 4
Rated power consumption, W Of the motor 220
Lighting (LED) 1x6 (LED)
TURBINE PRODUCTIVITY, M3*H 1200
. _ Width 596
Overall dimensions of the Depth 335
extractor hood, mm .
Height 862-1007
Connection size of ventilation duct, mm @150/ @120
Weight, kg 11,6
Noise level, dB 66,9
Protection class I
Operation mode S1 (long-lasting)
ARMOURED AND GROUNDED

3. PARTS SUPPLIED

KITCHEN VENTILATION HOOD 1 pcs.
FIREPLACE (OUTDOOR) 1 pcs.
FIREPLACE (INTERNAL) 1 pcs.
DELIVERY PLASTIC ADAPTER PIPE (@150 x @120) 1 pcs.
INCLUDES |SCREW UNIVERSAL PTG 4.5x40 6 pcs.
PCG SCREW 2.9x9.5 (FIREPLACE BRACKET) 2 pcs.
DOWEL SPACER @8x40 6 pcs.
OPERATING MANUAL 1 pcs.

4. SAFETY REQUIREMENTS

IT IS FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR HOOD
ATTENTION! TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER. PROTECT ELECTRIC
CORD FROM MECHANICAL AND THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does not

correspond to those specified in paragraph 2;

e use lighting lamps with a power output of more than 6 watts (LED);

e carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without removing
the plug from the mains socket;

e oOperate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;
Heating elements should be always covered with dishes;

e prepare food with use of alcohol;

¢ |eave the fryer unattended,;

e operate the extractor hood with removed filters;

connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric cord

e while installing.




ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR
HOOD IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect other
appliances to the same ventilation shatft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.), besides
electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is installed with the
additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @100mm. A smaller diameter will create
additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the efficiency of
the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of grease and dust
in the filter.

4.7. It is forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction of
smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the
electrical appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood «PRIMA 1200 LED» is the air-cleaning device with transverse flow
exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is produced with
single-engine of 600 mm in width of sheet carbon steel, followed by decorative protective coating with
powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “slant” cooker hoods and is built into the kitchen
furniture set on the wall above the cooker.

Joo0E 0090

Pic. 1 Pic. 2

“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is automatically
lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh air. This may be
achieved by opening doors and windows or with use of equipment for special inflow
ventilation”



5.4 A cooker hood consists of the following parts (Pic. 3).

1 - fireplace bracket

2 - plastic pipe adapter (from @150 to @120mm)
3 - electric cord with grounding
4 - external chimney

5 -internal chimney

6 -frame

7 - aluminium filter

8 - lightning lamp (LED )

9 - front panel control panel
10- front panel

/

Pic. 3

6. EXTRACTOR HOOD INSTALLATION INSTRUCTIONS

6.1. Select the operation mode and place for installation of the extractor hood.

6.2. Remove the extractor hood from the packaging.

6.3. Check the work of the extractor hood, connect it to the electric network and check all its

functions.

6.4. Make marks for the mounting holes of the
body on the wall. To do this, put the paper mold with
markings of 4 holes in the back wall of the body
(points A, B, C, D, see the installation scheme), put
the mold to the wall on the needed height indicated
above, and align it on the level.

6.5. Mark and drill holes in points A, B, C, D with
drill 37mm 40mm in depth.

6.6. Install wall plugs into the drilled holes and
install 2 trim-head screws 4,5x40 to the p. A, B, so
the distance between the wall and the head of the
screw is 5 mm.

6.7. Handle the body of the extractor hood on the
screws in reference points A, B.

6.8. In case of necessity install pipe to pipe
adaptor for air duct (@150/120) and install air duct .

6.9. Install 2 trim-head screws 4,5x40 into the p.
C, D, from the inside of the extractor hood.

6.10. Install telescopic chimney on the body of the
extractor hood. Lift the upper panel of the chimney
with a strap up to the ceiling so it closes the ventilation
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duct, and mold the grooves on the slats 2 holes for mount (p. E, F) (pic. 3).
6.11. Drill 2 holes @7, set wall plugs in and fix the groove with trim-head screws 4,5x40 to the wall.



6.12. If the extractor hood is to be operated in an air-to-chimney mode, mount the air duct of the
selected diameter in accordance with the instructions, ensuring that it is tight.

6.13. If the extractor hood s to be operated in recirculation mode, there is no need in the air duct.
Install odor carbon filter into a T-like stab of the cover of the turbo fan.

6.14. Set external panel of the chimney into grooves on the body of the extractor hood, and raise the
internal panel up for combining of the fixing holes with the plank and join it from the side with 2 trim-head
screws 2,9x9,5 (pic. 4).

6.15. Check the reliability of the mounting of the extractor hood, feed and connect the cord to the
socket to the electricity.
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In order to provide additional protection against voltage fluctuations in the network, it is
recommended to connect the extractor hood via an additional automatic circuit breaker 6A.

7. INSTRUCTIONS FOR USE OF THE COOKER HOOD
7.1 The cooker hood has 4 speeds of ventilation. Depending on the amount of evaporation during cooking,
you can choose a low, medium or high of ventilation level.
7.1.1 On the decorative glass of your cooker hood there is a touch switch for operating modes of the
engine and lighting lamps (Pic. 5):



O infra-red

O - Infrared sensor sensor

1 - Light on/off

2 - Fan on/off

3 - Operating mode indicator

4 - Speed increase

5 - Speed decrease

7.1.2. Waiting mode turns on as soon as the extractor hood is
connected to electricity.

7.1.3. You can select motor speed, switch lamps and activate
function “fan timer” with the help of switch just touching the relevant
symbol-button. Display (3) reflects the number of selected speed or
time.

7.1.4. To switch the fan on touch the button 2, 4 or 5.

To switch the fan off, touch the button 2.

While switching on the fan will work with the speed, selected H -
before switching off.

The speed is shown on the display.

7.1.5. To increase speed, touch the button 4.

To decrease speed, touch the button 5. =5

7.1.6. To switch the light on/off touch the button 1. J 5

7.1.7. To activate timer simultaneously touch the buttons 4 and 5
while switching the fan on. The timer time will be flashing and the .
timer time will be shown on the display for 10 seconds. Pic. 5

7.1.8. To change the timer work time, touch the button 4 (to increase) or 5 (to decrease) while the display is
flashing.

The timer time is changed from 15 to 90 minutes.

The number of selected speed will appear on the display in 10
seconds.

To switch off the timer change the speed, or turn off the fan. 1

2
7.2. Extractor hood controlling with the help of remote control 3
(pic. 6):
7.2.1. To switch the extractor hood on press the buttons 1,4 or 5. 4 5
To switch the extractor hood off press the button 1.
7.2.2 To increase or decrease the speed, press the button 5 or 4, 6

respectively.

7.2.3. To switch the light on/off press the button 2.

7.2.4 To activate the timer, press the button 6 when the extractor
hood is turned on.

To change the timer time, press the button 4 (to decrease) or 5 (to
increase time) during the time of the display flashing.

The number of selected speed will appear on the display in 10
seconds.

7.2.5. To switch off the timer press the button 4, 5 or 6.

7.2.6. Press the button 3 for the extractor hoods with auto mode.

The symbol 00 will appear on the display. The extractor hood will .
turn on if the vapor appears. Only the button 2 works in the auto mode. Pic. 6

7.2.7. To exit the automatic mode, press the button 3 again.

8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD
ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE
ELECTRIC GRID.
8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance with the
relevant instructions.



8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to clean the

cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and especially
into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp blow, the

body is deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed after
being soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending of the

cooker hood use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the
quality of its work.

8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 6), press the spring latch and by
pulling down remove the filter from the panel. The filter installation is
performed in reverse order.

Do not install the filter after washing until it is completely
dry.

Pic. 9

8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the recirculation mode should be replaced
every 3 to 6 months depending on the operation of the cooker hood. Filters are installed on the T-
shaped shaft of the turbofan cover by means of an axial pushbutton and a clockwise rotation.

To replace the carbonic filters, follow the steps
below:

= Remove the aluminium filter.

= (1) - Install the charcoal filter on the latch to the stop
on both sides.

* (2) - Rotate the charcoal filter in any direction at an
angle of 90 degrees, securing fixation

= Install the aluminium filter.

8.8 LED lamps are installed on the extractor hood for
lighting the working area of the cooker. Before starting lighting
lamps substitution, disconnect the extractor hood from electricity,
and leave the lamps to cool. To replace the lamp, remove the filters,
disconnect the connector, press down on the lamp on the left side

and remove it. Replace it with the new one with the
same characteristics and install filters (Pic.9).

Pic. 9




9. MANUFACTURER'S WARRANTIES
9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the date of sale
through a retail network, provided that the consumer observes the rules of transportation, storage,
installation and operation.

9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment of
manufacture.

9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's fault during
the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers whose addresses
are indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «MODUL ITP», Ukraine
Ternopil, str. Podilska, 46
index: 46400
phone number (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com


mailto:info@eleyus.com
http://www.eleyus.com/
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MpuHuMnoBa enekTpocxemMma BUTAXKU «PRIMA 1200 LED»
Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «PRIMA 1200 LED»



MOXINNMBI HEMOJIAOKU BUTAXKU
POSSIBLE MALFUNCTIONS OF YHE EXTRACTOR HOOD
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10. CBIAOUTBO NMPO NPUUMAHHSA TA MPOOAX
CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butskka BEHTUNSALINHA KYXOHHA
Kitchen ventilation hood

3 MEXAHIYHMUM NEPEMUKAYEM

WITH MECHANICAL SWITCH

PRIMA 1200

BBK-01.6041

|_ E D CH 01-60-TA4-LED STR-690
Bignosigae i BU3HaHa npnaaTHoO o
ekcnnyarauii
AOCTY EN 60335-2-31:2015
Match and consignment prior to operation

,qama 8U20MmMOeBJIeHHs

Date of preparation

UImamn BTK
(kneliMo nputiManbHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lpodaHo

HatimeHyeaHHs1 nidnpuemcmea

mopeieni, wmamn Ma2a3uHy

Name of the trading company, stamp

of the store

llidnuc npodasus

Seller's signature

Hama npodaxy

Date of sale




